
V-HAWK HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL V-HAWK SIG SAUER
P229-BLACK-RIGHT HAND

Constructed of premium steerhide, the professional-grade V-Hawk comes
complete with both leather 1 1/2” belt loops and tuckable injection molded 1 1/4”
C-Hooks. The wide spacing of the belt attachments lends excellent stability to the
design. An open top offers both speed and ease of draw, and the reinforced
mouth offers an easy one-handed return to the holster. Optional 1 3/4” tuckable
metal belt clips round out the V-Hawk’s superior versatility, while the included
C-Hooks offer an incredibly low profile on the belt, and further enhance the
V-Hawk’s already excellent concealability! Fits belts up to 1.75" wide.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL V-HAWK SIG SAUER P229-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021460
Mfr. No.: HWK250B
Color: Black
Hand: Right
Make: Sig Sauer
Material: Leather
Model: P226
Style: Inside The Waistband
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 601299160576

Item details

Made in USA
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VHawk Holsters Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für das VHawk Holster von Galco International entschieden hast. Dieses Handbuch enthält
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines Holsters zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster mit deinem Waffenmodell (Sig Sauer P229) kompatibel ist.
Halte deine Waffe immer ungeladen, bis du bereit bist, sie zu verwenden.
Überprüfe regelmäßig dein Holster auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahre dein Holster an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und HolsterNutzung.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und praktiziere jederzeit sichere Handhabungstechniken.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Verwende das Holster immer wie vorgesehen. Modifiziere oder verändere das Holster nicht auf irgendeine
Weise.
Stelle sicher, dass das Holster sicher an deinem Gürtel befestigt ist, bevor du es verwendest.
Vermeide es, das Holster an einem Ort zu platzieren, an dem es versehentlich von Kindern oder unbefugten
Personen erreicht werden kann.
Achte darauf, dass dein Finger vom Abzug weg ist, wenn du deine Waffe aus dem Holster ziehst.
Sei vorsichtig beim Wiederholstern deiner Waffe, um eine versehentliche Entladung zu vermeiden.
Wenn du beim Tragen des Holsters Unbehagen verspürst, passe die Position an oder entferne es.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Schiebe die Gürtelösen oder CHooks auf deinen Gürtel und stelle sicher, dass sie sicher befestigt sind.
Stelle die Position des Holsters an einem bequemen und zugänglichen Ort an deiner Taille ein.
Stelle sicher, dass das Holster stabil ist und sich während der Bewegung nicht verschiebt.

Nutzung:

Um deine Waffe zu ziehen, greife den Griff fest und ziehe nach oben, wobei du eine sanfte Bewegung
sicherstellst.
Um die Waffe wieder ins Holster zu stecken, führe die Waffe vorsichtig zurück ins Holster, ohne Druck
auf den Abzug auszuüben.
Überprüfe immer, dass die Waffe sicher im Holster sitzt, bevor du dich bewegst oder Aktivitäten
nachgehst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster verantwortungsbewusst, wenn es nicht mehr benötigt wird oder wenn es irreparabel
beschädigt ist.
Halte dich an die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Lederprodukten.
Überlege, das Holster zu recyceln oder zu spenden, wenn es sich noch in einem benutzbaren Zustand
befindet.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des VHawk Holsters besuche bitte die Website des Herstellers oder die
verfügbaren KundenserviceRessourcen. Stelle sicher, dass du das Produktmodell und die Details bereit hast, um
eine effiziente Unterstützung zu erhalten.



Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die sichere Handhabung
deiner Waffe sind von größter Bedeutung. Viel Spaß beim verantwortungsvollen Nutzen deines VHawk Holsters.



VHawk Holsters Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the VHawk Holster by Galco International. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of your holster. Please read this document carefully before using
the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your firearm model (Sig Sauer P229).
Always keep your firearm unloaded until you are ready to use it.
Regularly inspect your holster for signs of wear or damage.
Store your holster in a safe place when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and holster usage.
Be aware of your surroundings and practice safe handling techniques at all times.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the holster as intended. Do not modify or alter the holster in any way.
Ensure that the holster is securely attached to your belt before use.
Avoid placing the holster in a position where it may be inadvertently accessed by children or unauthorized
individuals.
When drawing your firearm from the holster, ensure that your finger is off the trigger until you are ready to fire.
Be cautious when reholstering your firearm to avoid accidental discharge.
If you experience any discomfort while wearing the holster, adjust its position or remove it.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Slide the belt loops or CHooks onto your belt, ensuring they are securely fastened.
Adjust the position of the holster to a comfortable and accessible location on your waist.
Ensure that the holster is stable and does not shift during movement.

Usage:

To draw your firearm, grasp the grip firmly and pull upwards, ensuring a smooth motion.
To reholster, carefully guide the firearm back into the holster without applying pressure to the trigger.
Always check that the firearm is secure in the holster before moving or engaging in activities.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly when it is no longer needed or if it becomes damaged beyond repair.
Follow local regulations for the disposal of leather products.
Consider recycling or donating the holster if it is still in usable condition.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the VHawk Holster, please refer to the manufacturer's website or customer
service resources available to you. Ensure you have the product model and details ready for efficient assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safe handling of your firearm are of
utmost importance. Enjoy using your VHawk Holster responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad de VHawk
Holsters

Introducción
Gracias por elegir el VHawk Holster de Galco International. Esta guía proporciona instrucciones esenciales de
seguridad y pautas para asegurar el uso seguro y efectivo de tu funda. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de usar el producto.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda sea compatible con tu modelo de arma de fuego (Sig Sauer P229).
Siempre mantén tu arma de fuego descargada hasta que estés listo para usarla.
Inspecciona regularmente tu funda en busca de signos de desgaste o daño.
Guarda tu funda en un lugar seguro cuando no esté en uso.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y fundas.
Mantente consciente de tu entorno y practica técnicas de manejo seguro en todo momento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa la funda solo como se pretende. No modifiques ni alteres la funda de ninguna manera.
Asegúrate de que la funda esté firmemente sujeta a tu cinturón antes de usarla.
Evita colocar la funda en una posición donde pueda ser accedida inadvertidamente por niños o personas no
autorizadas.
Al sacar tu arma de fuego de la funda, asegúrate de que tu dedo esté fuera del gatillo hasta que estés listo
para disparar.
Ten cuidado al volver a colocar tu arma en la funda para evitar disparos accidentales.
Si experimentas alguna incomodidad mientras usas la funda, ajusta su posición o quítala.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Desliza los bucles de cinturón o los ganchos C en tu cinturón, asegurándote de que estén bien sujetos.
Ajusta la posición de la funda a un lugar cómodo y accesible en tu cintura.
Asegúrate de que la funda esté estable y no se mueva durante el movimiento.

Uso:

Para sacar tu arma de fuego, agarra el mango firmemente y tira hacia arriba, asegurándote de que el
movimiento sea suave.
Para volver a colocarla, guía cuidadosamente el arma de fuego de regreso a la funda sin aplicar
presión en el gatillo.
Siempre verifica que el arma esté segura en la funda antes de moverte o participar en actividades.

Instrucciones de Desecho
Desecha la funda de manera responsable cuando ya no la necesites o si se daña irreparablemente.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos de cuero.
Considera reciclar o donar la funda si todavía está en condiciones utilizables.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el VHawk Holster, consulta el sitio web del fabricante o los
recursos de servicio al cliente disponibles para ti. Asegúrate de tener el modelo del producto y los detalles listos para
una asistencia eficiente.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. Tu seguridad y el manejo seguro de tu arma de fuego son de
suma importancia. Disfruta usando tu VHawk Holster de manera responsable.





Guide de Sécurité pour le VHawk Holster

Introduction
Merci d'avoir choisi le VHawk Holster de Galco International. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des directives pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre étui. Veuillez lire ce document
attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'étui est compatible avec votre modèle d'arme à feu (Sig Sauer P229).
Gardez toujours votre arme à feu déchargée jusqu'à ce que vous soyez prêt à l'utiliser.
Inspectez régulièrement votre étui pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Rangez votre étui dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et l'utilisation des étuis.
Soyez conscient de votre environnement et pratiquez des techniques de manipulation sûres en tout temps.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Utilisez toujours l'étui comme prévu. Ne modifiez ni n'altérez l'étui de quelque manière que ce soit.
Assurezvous que l'étui est solidement attaché à votre ceinture avant utilisation.
Évitez de placer l'étui dans une position où il pourrait être accidentellement accessible par des enfants ou des
personnes non autorisées.
Lorsque vous tirez votre arme de l'étui, assurezvous que votre doigt est hors de la gâchette jusqu'à ce que
vous soyez prêt à tirer.
Soyez prudent lors du réholstering de votre arme pour éviter un tir accidentel.
Si vous ressentez un inconfort en portant l'étui, ajustez sa position ou retirezle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Faites glisser les passants de ceinture ou les crochets C sur votre ceinture, en vous assurant qu'ils
sont solidement fixés.
Ajustez la position de l'étui à un emplacement confortable et accessible sur votre taille.
Assurezvous que l'étui est stable et ne se déplace pas pendant le mouvement.

Utilisation :

Pour tirer votre arme, saisissez fermement la poignée et tirez vers le haut, en veillant à un mouvement
fluide.
Pour réholster, guidez soigneusement l'arme dans l'étui sans appuyer sur la gâchette.
Vérifiez toujours que l'arme est sécurisée dans l'étui avant de vous déplacer ou de participer à des
activités.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de l'étui de manière responsable lorsqu'il n'est plus nécessaire ou s'il devient endommagé audelà
de toute réparation.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des produits en cuir.
Envisagez de recycler ou de donner l'étui s'il est encore en état d'utilisation.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le VHawk Holster, veuillez consulter le site Web du fabricant ou les
ressources de service client disponibles pour vous. Assurezvous d'avoir le modèle du produit et les détails prêts pour
une assistance efficace.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et la manipulation sécurisée de votre arme à feu
sont de la plus haute importance. Profitez de votre VHawk Holster de manière responsable.





Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il VHawk Holster

Introduzione
Grazie per aver scelto il VHawk Holster di Galco International. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace della tua fondina. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la fondina sia compatibile con il modello della tua arma (Sig Sauer P229).
Tieni sempre la tua arma scarica fino a quando non sei pronto per usarla.
Controlla regolarmente la tua fondina per segni di usura o danni.
Conserva la tua fondina in un luogo sicuro quando non è in uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e fondine.
Sii consapevole del tuo ambiente e pratica tecniche di manipolazione sicura in ogni momento.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre la fondina come previsto. Non modificare o alterare la fondina in alcun modo.
Assicurati che la fondina sia saldamente attaccata alla tua cintura prima dell'uso.
Evita di posizionare la fondina in un luogo dove possa essere accessibile inavvertitamente da bambini o
individui non autorizzati.
Quando estrai la tua arma dalla fondina, assicurati che il tuo dito sia lontano dal grilletto fino a quando non sei
pronto a sparare.
Fai attenzione quando reinserisci la tua arma nella fondina per evitare scariche accidentali.
Se provi disagio mentre indossi la fondina, regola la sua posizione o rimuovila.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fai scorrere i passanti della cintura o i ganci C sulla tua cintura, assicurandoti che siano saldamente
fissati.
Regola la posizione della fondina in un luogo comodo e accessibile sulla tua vita.
Assicurati che la fondina sia stabile e non si muova durante i movimenti.

Uso:

Per estrarre la tua arma, afferra saldamente la maniglia e tira verso l'alto, assicurandoti di fare un
movimento fluido.
Per reinserire, guida con attenzione l'arma nella fondina senza applicare pressione al grilletto.
Controlla sempre che l'arma sia sicura nella fondina prima di muoverti o intraprendere attività.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la fondina in modo responsabile quando non è più necessaria o se diventa danneggiata oltre
riparazione.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in pelle.
Considera di riciclare o donare la fondina se è ancora in condizioni utilizzabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il VHawk Holster, ti preghiamo di consultare il sito web del
produttore o le risorse di assistenza clienti disponibili. Assicurati di avere il modello del prodotto e i dettagli pronti per
un'assistenza efficiente.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e la manipolazione sicura
della tua arma sono di fondamentale importanza. Goditi l'uso responsabile del tuo VHawk Holster.



VHawk Holsterin Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit VHawkholsterin Galco Internationalilta. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
suosituksia, jotka varmistavat holsterin turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on yhteensopiva aseesi mallin (Sig Sauer P229) kanssa.
Pidä aina aseesi tyhjillään, kunnes olet valmis käyttämään sitä.
Tarkista säännöllisesti holsterisi kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä holsteria turvallisessa paikassa, kun se ei ole käytössä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseita ja holsterin käyttöä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja harjoittele turvallisia käsittelytekniikoita kaikissa tilanteissa.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä holsteria aina tarkoitetulla tavalla. Älä muokkaa tai muuta holsteria millään tavoin.
Varmista, että holsteri on tukevasti kiinnitetty vyöhösi ennen käyttöä.
Vältä holsterin sijoittamista paikkaan, johon lapset tai valtuuttamattomat henkilöt voivat pääsyä.
Kun vedät asetta holsterista, varmista, että sormesi on pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Ole varovainen, kun holsteroit asetta uudelleen, jotta vältät vahingossa tapahtuvan laukaisun.
Jos tunnet epämukavuutta holsteria käyttäessäsi, säädä sen sijaintia tai poista se.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Liukuta vyölenkit tai CHookit vyöhösi varmistaen, että ne ovat tukevasti kiinnitettyjä.
Säädä holsterin sijaintia mukavaksi ja helposti saavutettavaksi vyötäröllä.
Varmista, että holsteri on vakaa eikä siirry liikkeen aikana.

Käyttö:

Vedä asetta tarttumalla kahvasta tiukasti ja vetämällä ylöspäin varmistaen sujuva liike.
Holsteroidaksesi, ohjaa ase varovasti takaisin holsteriin ilman, että painat liipaisinta.
Tarkista aina, että ase on turvallisesti holsterissa ennen liikkumista tai aktiviteetteihin osallistumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri vastuullisesti, kun sitä ei enää tarvita tai jos se on vaurioitunut korjaamattomasti.
Noudata paikallisia sääntöjä nahkatuotteiden hävittämisessä.
Harkitse holsterin kierrättämistä tai lahjoittamista, jos se on edelleen käyttökelpoinen.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita VHawkholsterin suhteen, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai
asiakaspalveluresursseihin, jotka ovat käytettävissäsi. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja tiedot valmiina
tehokasta apua varten.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja aseesi turvallinen käsittely ovat
ensisijaisen tärkeitä. Nauti VHawkholsterisi vastuullisesta käytöstä.


